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ApceHaJ1 NOITHYECKHUX CPeICTB KHUTH A. AXMAaTOBOH « TpOCTHUK»

B cratbe nmpoBOAUTCA MCCIIEAOBAHUE S3bIKA U CTHIIS MOATUYECKOM KHUTH A. AXMaTOBOH
«Tpoctauk». Ocob0oe BHIMAaHHUE YJEICHO M3YyYCHHUIO HCIIOJIb30BAHHBIX aBTOPOM TaKHUX BBIPA3U-
TEIBLHBIX CPEJICTB, Kak MeTadopa, CpaBHEHHE, OJUIIETBOPEHUE U SIIUTET. BBIABISIOTCS U JEMOH-
CTPUPYIOTCS C TIOMOINBID TIPUMEPOB MX OCOOGHHOCTH M OCHOBHBIC 3aKOHOMEPHOCTH
yIoTpeOICHHS.
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Arsenal of Poetic Tools by A. Akhmatova’s Book ""Reed"”

The article studies the language and style of A. Akhmatova's poetic book "the Reed". Special
attention is paid to the study of such expressive means used by the author as metaphor, comparison,
personification and epithet. Their features and main patterns of usage are identified and
demonstrated using examples.

Key words: A. Akhmatova, visual and expressive means, poetic language, metaphor, epithet,
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Bce oOcrositenbctBa co3manus kHuru A. A. AxmaroBour «TpoctHuk» [1,
c. 173-187] npenonpeneniim 0COOCHHOCTH U COACPKAHUS €€ CTUXOB, U CUCTEMBI
00pa3oB, U 0TOOpa BhIPA3UTEIbHBIX CPEACTB. PaccraBaHue ¢ OJM3KUMU JIOJIBMU,
JUTATEITbHBIN TIEPHOJ] TIOYTH TIOJIHOTO OTCYTCTBHSI IMyOJUKAIIHM, )KECTKAasT KPUTHKA
MOA3UH CTAJU BEIYIIUMH TeMaMu KHUTH « TpocTHHK». Oco00e BHUMAaHNUE MPUBIIC-
KaeT B HEH HaNPSDKEHHOCTh YYBCTB, KOTOPAsl OCTHTACTCS TIIYOMHOU COJep KaHMUs
TPOTIOB, JYXOBHOCTHIO BHYTPEHHETO MUPA TUPHUIECKOTO TE€POSL.

Jlist co3nanusi 00pa3HOCTH MOATHYECKOTO TeKcTa AHHA AHIpeeBHA UCIOJIb-
3yeT pa3IMYHbIE BHUJBl XYA0KECTBEHHO-U300Pa3UTEIBHBIX CPEICTB. SI3BIKOBBIC
CpelCTBa MOAOUPAIOTCSI B COOTBETCTBHUH C COJICPKAHUEM U 3aMBICIIOM CTUXOTBOpE-
HUS. AXMaTOBa MIUPOKO YIOTPeOIsieT MeTadophl, SIUTETHI, CPABHEHUS, OJIUIETBO-
peHusi, KoTopele TmpuaaroT KHUTe «TpocTHHK» TiyOokoe dumocodckoe
coJiepKaHue.
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B xone ananuza coopHuka HamMu oOHapyxeHo 53 metadopsl, 29 cpaBHEHUI],
25 snutetoB, 14 onunierBopeHuit. Cpeau Bcex n300pa3uTEIbHbBIX CPEACTB, KOTOPHIC
peaM3yIOT XYJ0KECTBEHHOE CO/Iep KaHNe JTUTEPATyPHOTO MPOU3BEICHMSI, OCOOCH-
HOCTH aBTOPCKOT'O MUPOOIIYIICHHS ¥ WHIWBUYyaTbHOU MMOATHKH, MeTadopa 3aHH-
MaeT BaXHOE MECTO. ITO OMpeaessieTcs e¢ OOheKTUBHBIMA CBOWCTBAMH: HOBH3HA
yHnoTpeOIeHHS CTI0Ba MPUAAET PeUr 0COOYIO BEIPA3UTEIHHOCTD M TEM CAMBIM 3aJIeP-
KUBACT BHUMAHHUE YUTATEIIS, YIIIYOJIsEeT BOCTIPUSATHE, YCUIIMBACT €TI0 YMOIIMOHAITb-
HBII HacTpoit [2, c. 142—146]. I anst Toro 4To0bI IPOHUKHYThH B XYy/105KECTBEHHBIN
3aMbICe]T TI03Ta, HEOOXOIUMO PACKPHITH 3HAYCHUE META(OPHI.

[IpakTUyecku HU OJJHO CTUXOTBOPECHHE B aHATM3UPYEMON KHUTE HE O0XOIUTCS
0e3 SIPKUX, 3aTOMUHAIONIUXCS M YaCTO HEOXKUJAHHBIX MeTadop.

Meradopa B KaKI0M CTUXOTBOPEHHUU HECET OCOOYIO0 HArpy3Ky, €€ BbIpasu-
TEIHHBIC BO3MOKHOCTH TIOMOTAIOT H300pa3UTh:

1) TBOpUEeCTBO (Jyutesmviil Hcap, MOIEHUL 36YKU W NEPEOU NecHu b1azo0amy;
OYPHOBLIL pacceéem; CONEHbLI NPUBKYC; CE3HbIL 0ap; 6e4HOe Oemcmeo));

2) BpeMst (13 motl OaneKoll u YyxHcotl 6eCHul; NPOMOMAHHOE HACIeOCMBO; V30D~
HAsL MUWUHA 8 NPOXJIAOHOU OeMCKOU MOI00020 6eKA),

3) maMsATh (Mena Macuieckux 3epKan; X0po8oo HAOMOSUIbHBIX KUNAPUCOS; 2T)-
OUHA 3epKast; nPU3PaK nepevix OHell);

4) cMepTh (max omiemaiom memuvle Oyull; bepez cuacmaugblil; YepHblll uie-
HOMOK OeObl; MOHYAIASL OPeMoma);

5) coBecTb (cnokotinwviil u 08ypocUll ceudemerny);

6) cocTosiHUE JTUPUIECKOTO Tepost (3aniemelicKas menb, 20J10¢ 6empa Oblll No-
HAMEH MHe);

7) OTHOIICHHMSI JIMPUIECCKOTO TepOsi ¢ BHEIIIHUM MHUPOM: Ipyk0a (Oywiu evico-
Kas ¢600600a), paccTaBaHue (X01000Kk Hacmoswel c800600bl), ONUHOUYECTBO (Ymo
MHe denams! Aneen noayHouu 00 3apu becedyem co MHOIL);

8) okpyXkarolIyr IeHCTBUTEIBHOCTD (20p00 6ecb 6 S008UMOM pPACMEOpE;
CHEJICHBLIL NPax maxk menjio cepedbpumcs; 8 2po3uvix avicoepeax Mapcoso none; Jle-
OS24CHSL IedcUm 6 XpYyCmansix, Oenvlit mpayp uepemyx);

9) BHELIHOCTH KUBOTO CYIIIECTBA HITH YeIOBEKa (06a dcuswble usympyod; ceootl
HAO BUCKAMU BEHEl),

10) nmpenmer: kuura (0ap eecenHuil).

Meradopudeckre oOpasbl MO3BOJISIOT AXMaTOBOM HanO0JIee TOYHO MOKa3aTh
COCTOSIHUE JTUPUYECKOTO Teposi, Pa3IMIHbIC CTOPOHBI IEUCTBUTEILHOCTH, TIOTOMY
YTO OHU OTPAXKAIOT UHIWBHIyAIbHOE BHICHHE 1T03Ta. CIeayeT OTMETHTh, YTO 3HAa-
yeHue MeTaopruIecKoro 00paza MOKET OBITh IMMOTHOCTHIO MMOHSATHBIM TOJIHKO B KOH-
TEKCTE BCEr0 CTUXOTBOPEHMSI WITH TJKE BCETO TBOPUYECTBA, JKUZHECHHOTO ITyTH AHHBI
AHJIpEEBHBI.
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OcoObIif KOJOPUT MOITHYECKOMY TEKCTY MpHAAET HajAeleHHe aOCTPaKTHBIX
MIPEAMETOB CBOMCTBAMM JKUBBIX CYILECTB: 3d NOPO2OM OUKUL 8ONJb CYObObL, NPO-
CMPAaHCcmea YymKull COH; He Yacmo 5y namsamu 6 20cmsx, Bcio noub éedy nepezo-
gopvl / C Heykpomumoui cogecmvio Moeti. Takue meTadopbl CO3MAIOT SIPKUN
XYZ0KECTBEHHBI 00pa3, CIIOCOOCTBYIOT IMHAMUYHOCTH MOITUYECKOTO TEKCTa 3a
CYET PacCHIMPEHHs B HEM CTPYKTYPbhI 3HAUCHUS MTOJTMCEMAaHTHIECKOTO CJIOBA.

AHanu3 Mo3TUYECKOro TEKCTa TOMOTAeT HaM BBISIBUTH pa3BUTHE Bceil 00pas-
HOM cucTeMbl aHANU3UpyeMoi KHUTK. OTHUM U3 HanboJjee IPKUX CTUITUCTUIECKUX
CpEeICTB N300pa3UTENBHOCTH PEUYH N3YYaeMON KHUTH SBIIAECTCS CpaBHEHHE.

B kHure « TpocTHHK» AXMaToBa UCIOJIb3YET CPABHEHHSI 10 OTHOLIEHUIO:

1) x abcTpakTHBIM NMOHATUAM (Mhe cuacmuve gesino 6 uyo, | Kax 6yomo opye
om eexa muavtil | Bexooun co mnoio na kpuiivyo). CyObeKTOM CpaBHEHHS CTaHO-
BUTCS SIBJICHUE, KOTOPOEe AXMATOBOM XOYETCS OMUCATh ACTAITHHO.

2) k uenoBeky (/Ipupyuennoti u 6eckpwinioi | A 6 domy meoem sxncusy; U mpe-
newem, kax ousnas nmuya, | F'onoc meoil y mers Hao nieuom).

3) Kk npupoe (kak nod cmekiom depeswsi, CmeHbl, CHee; u obaaxka ckeosuu |
Kpoesasoti yycumckoti nenoii; u monons, kax cosunymole yauiu). JJaHHbIC CPaBHEHUS
OYCHb BBHIPA3UTENBHBI, C UX MOMOIIBI0 AXMaToOBa BO3CHCTBYET Ha 3pCHUEC U Ha
ciyX. [ToaT cTpeMuTcst co3aath SIpKUil 1 KOHTPACTHBIN MUP.

Pa3nbie mpu3Haky, akTyalu3upyeMble pU CPABHEHUU MPEIMETOB U SIBICHUHN
OKPYXKAIOIIEer0 MUpa B OITHYECKHUX TEKCTaX KHUTH « TPOCTHHUKY, TOMOTAIOT MPO-
CJIETUTh HEOKUIaHHBIE aCCOIMAIINU TT03TA.

OnHuM U3 BBIPA3UTENBHBIX CPENCTB S3bIKA, CIIOCOOCTBYIOIIMX €ro 00pa3Ho-
CTH, KOHKPETU3UPYIOIINX B TEKCTe MHJIMBHUIyaIbHbIC KaueCTBa YEJIOBEKa WM Ka-
KOro-TM00 TIpeAMeTa, WX MPHU3HAKH, NCUCTBHSI, COCTOSHUS, SBISCTCS DITHTET.
['maBHas screTnyeckas (yHKIHS SMUTETAa — MOKA3aTh CEMAaHTUYCCKUE TPHU3HAKH,
0c000 OTTEHUTH OJIMH HamOoJIee XapaKTepHbIi npusHak. OOpa3HOe ompeneneHue,
COIMYTCTBYS ONPEIEISIEMOMY CJIOBY, XapaKTepU3yeT, OLICHUBAET, WHIUBU Ty JTU3U-
pyeT MpeaMEeT W SIBIICHUE, HaJIeTsET €ro 0COOBIM CBOMCTBOM, Y4acTBYsS B CO3/1a-
HUHU XyJI0KECTBEHHOTO 00pa3a [3, c. 49].

B xaure «TpoCTHUK» BBIAEISAIOTCA CIEAYIOIINAE SIUTETHIL:

1) snuTeTHI, N300paKaAIOIINE OKPYKAIOIIUN MUp (cepebpsinas usa; 6000nao
Oenocpuswlil; 83bEPOULeHHbIN CA0; OVUMUCTbIL MYMAH; AIMA3HAsA 3UMA; 3108euuil
napK; YepHulll geyep; OeN0CHEHCHbIe HAPYUCCL, TUT0BASL M2IA;, MO2YUas U nobeou-
MeNbHAS 3eMIA),

2) SIUTETHI, XapaKTEPU3YIOIIUE BHEIITHOCTD (PACKANEHHbIE 8eKU; CKpUnay Oe3-
HOCWIIL),

3) AIHUTETHI, XapaKTEPU3YIOIINE COCTOSIHHAE U TTOBEICHHE YEIOBEKA (HeyKpomiu-
Masl cO8eCmb; 371451 HCU3HDB; 3106eujue KPUKU, HeCPABHEHHAs NPAsoma);
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4) smuTeThl, 0003HAYAIOIINE PA3IMYHBIC CBOWCTBA MPEAMETOB (00HOHO2AS
WAPMAanKa; cmepmeibhblil byoeney).

Nmena npuiaratrenbHbie, BRICTYHAIONTUE B POJTU AMUTETA, aKTYaTU3UPYIOT Ka-
YECTBEHHO-OLIEHOYHbIE MMPU3HAKHU OMpeieisieMbIX cloB. [Ipudactus, ucmnoab30BaH-
HbIE B KA4eCTBE JMHUTETA, MOJYCPKUBAIOT KAKOW-THMOO KA4eCTBCHHBIM MPU3HAK
OTPENEISIEMOTO U €r0 TUHAMUYHOCTh. CBUAETENHCTBO B3BOJIHOBAHHOT'O COCTOSIHHS
YeJI0BEKA MEPEIaH0 TOYHO C MTOMOIIBIO AU TETOB-TIPUYACTHH.

CpaBHEHHE HEKUBOT'O C UETIOBEKOM JIeNIaeT AMUTEThI-ONpeeieHus Oosee 3pu-
MBIMH, BCJICJICTBHE YETO JOCTUTAETCS 3CTETUUSCKHUN dY(PPEKT B M300paKCHUH OKPY-
KAIOIIEro MUPA.

OnuieTBOpeHne SBISETCS OJHUM W3 HAaUMEHEe PaclHpOCTPaHEHHBIX CPEICTB
s13bIKa, KOTOpOE ynoTpeosercsa B kHure « TpoctHuky. OnuierBopeHus AHHON AX-
MaTOBOM MCTIOIB3YIOTCS MPU OMTHUCAHUH:

1) sBIEHMIA TPUPOJIBI, KOTOPHIC HAIEISAIOTCS CIIOCOOHOCTHIO UYyBCTBOBATH,
MBICJIUTB, IEUCTBOBATH (U3HbIBAEm 1e0; 3a0AYOUNLCSA B3bePOULEHHBIU CAO; 00HCOb
KOCUTL C80U 234 CHEBIUBO; UBbL 2080PSIM; MOILKO 6 IUYO He OOXHYIAd Npoxaaoa).
CB0O€00Opa3HbIi CTUITH U3JI0KEHUSI 110ATA MO3BOJIAET MPUPOIHBIC SABJICHUS MPEBpa-
TUTh B U3BICKAHHOE 3PEITUIIIC.

2) OKpY>KaIOIIMX YeJIOBEKA MIPEAMETOB (1HOOHAE 80IHY, NPOXOOUm napoxoo; M3
MIOPEeMHO20 8bIHbIPHYE Opeda, | Donapu nocpebanvHo copsim; uepueem nepeyiox).
Takue onumeTBOpeHUs MepeaaroT HaCTPOCHUE JTUPUIECKOTO TePOs.

OCHOBHBIM BBIp2KEHUEM OJIULIETBOPEHUH B KHUTe « TpOCTHUKY» SIBISIETCS TJ1a-
TOJIbHOCTh, YTO 3aCTABJISICT YUTATENS MPOHUKHYTh B TUPUYECCKUN HACTPOH MPOU3-
BeJIeHUs1, TOOYK/TaeT K YBICUECHHUIO CO3/IaBaA€MbIM aBTOPOM MHUPOM.

Bces xaura « TpocTHHK» MponUTaHa JTMYHBIMU TIEPSKUBAHUSAMU TT03TA. TPOIIBI
OCHOBaHbBI HA HEOKUJIAHHBIX COMOCTABJICHUX U SBJISIOTCS TTOKA3aTeJIeM SIPKOM WH-

JTWBUIYaTbHOCTH CJIora AHHBI AXMaTOBOM.
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